
EXPANSION TIP® LEAD FREE 30 CALIBER (.308) SPITZER RIFLE
BULLETS - NOSLER 22 CALIBER (0.224") 35GR SPITZER 100/BOX

Meeting all lead-free hunting regulations, Nosler’s E-Tip™ bullet provides
exceptional stopping power and peerless penetration over a broad spectrum of
impact velocities, rivaling even the highest quality lead-core bullets. Upon impact,
Nosler’s exclusive E² Cavity™ [Energy Expansion Cavity™] allows for immediate
and uniform expansion, yet retains 95% weight for improved penetration. The
bullet’s boat-tail configuration combined with the streamlined polymer tip assures
long-range performance and ease of loading, making it a favorite amongst
hand-loaders desiring a lead-free hunting bullet.

Ballistic Tip Lead-Free Bullets .22 Cal 35gr Spitzer

Attributes

Name: NOSLER 22 CALIBER (0.224") 35GR SPITZER 100/BOX
Manufacturer: NOSLER
Product no.: 749010397
Mfr. No.: 45150
Ballistic Coefficient (G1): 0.201
Brand Style: Ballistic Tip Lead Free
Bullet Style: Spitzer
Bullet Weight (Grains): -
Caliber: 22 Caliber
Diameter (Breech): 0.224
Diameter (in): 0.224
Grain: 35
Sectional Density: 0.100
Quantity: 100
Delivery weight: 0.272kg
UPC: 054041451505

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A505.x
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EXPANSION TIP® BLEIFREIE 30 KALIBER (.308)
SPITZER GEWEHRGESCHOSSE NOSLER 22 KALIBER
(0.224") 35GR SPITZER 100/BOX Sicherheitsanleitung

Einleitung
Danke, dass du dich für die EXPANSION TIP® BLEIFREIE 30 KALIBER (.308) SPITZER GEWEHRGESCHOSSE
NOSLER 22 KALIBER (0.224") 35GR SPITZER entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige
Sicherheitsinformationen und Anweisungen für den sicheren Umgang und die Verwendung dieses Produkts. Bitte
lies diese Anleitung sorgfältig, um deine Sicherheit und die Sicherheit anderer zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Behandle jede Patrone so, als wäre sie geladen.
Bewahre die Geschosse an einem kühlen, trockenen Ort, fern von Kindern und unbefugten Personen auf.
Verwende sie nur in Feuerwaffen, die sich in einwandfreiem Zustand befinden und speziell für das Kaliber der
Geschosse ausgelegt sind.
Modifiziere oder verändere die Geschosse in keiner Weise.
Trage immer geeigneten Augen und Gehörschutz beim Schießen.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Kaufs, der Lagerung und der Verwendung
von Munition.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe jederzeit in eine sichere Richtung zeigt.
Halte deinen Finger vom Abzug, bis du bereit bist zu schießen.
Sei dir deines Ziels und dessen bewusst, was sich dahinter befindet.
Schieße nicht auf harte Oberflächen oder Wasser, um ein Abprallen zu vermeiden.
Verwende niemals beschädigte Munition oder solche, die unsachgemäß gelagert wurde.
Wenn eine Patrone nicht zündet, warte mindestens 30 Sekunden, bevor du versuchst, sie aus dem Lauf zu
entfernen.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Laden der Feuerwaffe

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe in eine sichere Richtung zeigt.
Öffne den Verschluss der Feuerwaffe und inspiziere das Patronenlager visuell, um sicherzustellen,
dass es leer ist.
Setze das Geschoss gemäß den Anweisungen des Herstellers in das Magazin oder das Patronenlager
ein.

Abfeuern des Geschosses

Stelle sicher, dass du dich in einem sicheren und legalen Schießbereich befindest.
Nimm eine stabile Schießposition ein.
Ziele auf dein Ziel und stelle sicher, dass der Bereich frei von Personen und Hindernissen ist.
Drücke den Abzug sanft und gleichmäßig, um das Geschoss abzufeuern.

Nach dem Schießen

Halte die Feuerwaffe nach dem Schießen in eine sichere Richtung, bis du bereit bist, sie zu entladen.
Öffne den Verschluss und inspiziere das Patronenlager und das Magazin visuell, um sicherzustellen,
dass sie leer sind.
Reinige und pflege deine Feuerwaffe gemäß den Anweisungen des Herstellers.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge verwendete Geschosse und Hülsen gemäß den örtlichen Vorschriften.
Werfe Geschosse nicht in den normalen Müll oder das Recycling.
Kontaktiere deine lokale Abfallbehörde für geeignete Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstützung bezüglich der EXPANSION TIP® BLEIFREIEN 30 KALIBER
(.308) SPITZER GEWEHRGESCHOSSE NOSLER 22 KALIBER (0.224") 35GR SPITZER, beziehe dich bitte auf die
Kontaktdaten des Herstellers, die auf der Verpackung oder der offiziellen Website angegeben sind.

Fazit
Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du deine Sicherheit und die Sicherheit anderer beim
Gebrauch der EXPANSION TIP® BLEIFREIEN 30 KALIBER (.308) SPITZER GEWEHRGESCHOSSE NOSLER 22
KALIBER (0.224") 35GR SPITZER gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und halte dich an die
bereitgestellten Richtlinien. Danke für deine Aufmerksamkeit gegenüber diesen wichtigen Sicherheitspraktiken.
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EXPANSION TIP® LEAD FREE 30 CALIBER (.308)
SPITZER RIFLE BULLETS NOSLER 22 CALIBER
(0.224") 35GR SPITZER 100/BOX Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing the EXPANSION TIP® LEAD FREE 30 CALIBER (.308) SPITZER RIFLE BULLETS
NOSLER 22 CALIBER (0.224") 35GR SPITZER. This guide provides important safety information and instructions for
the safe handling and use of this product. Please read this guide carefully to ensure your safety and the safety of
others.

General Safety Guidelines
Always treat every bullet as if it is loaded.
Store bullets in a cool, dry place, away from children and unauthorized users.
Use only in firearms that are in good working condition and are specifically designed for the caliber of the
bullet.
Do not modify or alter the bullets in any way.
Always wear appropriate eye and ear protection when shooting.
Follow all local laws and regulations regarding the purchase, storage, and use of ammunition.
Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the firearm is pointed in a safe direction at all times.
Keep your finger off the trigger until you are ready to shoot.
Be aware of your target and what lies beyond it.
Do not shoot at hard surfaces or water to avoid ricochet.
Never use ammunition that is damaged or has been improperly stored.
If a bullet fails to fire, wait at least 30 seconds before attempting to remove it from the chamber.

Instructions for Installation and Usage

Loading the Firearm

Ensure the firearm is pointed in a safe direction.
Open the action of the firearm and visually inspect the chamber to ensure it is clear.
Insert the bullet into the magazine or chamber, following the manufacturer's instructions for your
specific firearm.

Firing the Bullet

Ensure that you are in a safe and legal shooting area.
Adopt a stable shooting position.
Aim at your target and ensure the area is clear of people and obstacles.
Squeeze the trigger gently and steadily to fire the bullet.

PostFiring

After firing, keep the firearm pointed in a safe direction until you are ready to unload it.
Open the action and visually inspect the chamber and magazine to ensure they are empty.
Clean and maintain your firearm according to the manufacturer's instructions.

Disposal Instructions



Dispose of used bullets and casings in accordance with local regulations.
Do not throw bullets in regular trash or recycling.
Contact your local waste management authority for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further support regarding the EXPANSION TIP® LEAD FREE 30 CALIBER (.308)
SPITZER RIFLE BULLETS NOSLER 22 CALIBER (0.224") 35GR SPITZER, please refer to the manufacturer's
contact information provided on the packaging or their official website.

Conclusion
By following these safety instructions, you can help ensure your safety and the safety of others while using the
EXPANSION TIP® LEAD FREE 30 CALIBER (.308) SPITZER RIFLE BULLETS NOSLER 22 CALIBER (0.224")
35GR SPITZER. Always prioritize safety and adhere to the guidelines provided. Thank you for your attention to these
important safety practices.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para EXPANSION
TIP® LEAD FREE 30 CALIBER (.308) SPITZER RIFLE
BULLETS NOSLER 22 CALIBER (0.224") 35GR
SPITZER 100/BOX

Introducción
Gracias por elegir los EXPANSION TIP® LEAD FREE 30 CALIBER (.308) SPITZER RIFLE BULLETS NOSLER 22
CALIBER (0.224") 35GR SPITZER. Esta guía proporciona información importante sobre la seguridad y las
instrucciones para el manejo y uso seguro de este producto. Por favor, lee esta guía cuidadosamente para
garantizar tu seguridad y la de los demás.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre trata cada bala como si estuviera cargada.
Almacena las balas en un lugar fresco y seco, alejado de niños y personas no autorizadas.
Utiliza solo en armas de fuego que estén en buen estado de funcionamiento y que estén diseñadas
específicamente para el calibre de la bala.
No modifiques ni alteres las balas de ninguna manera.
Siempre usa protección ocular y auditiva adecuada al disparar.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales respecto a la compra, almacenamiento y uso de municiones.
Informa sobre cualquier producto inseguro o incidente a las autoridades pertinentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el arma de fuego esté apuntando en una dirección segura en todo momento.
Mantén tu dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.
Sé consciente de tu objetivo y de lo que hay más allá de él.
No dispares contra superficies duras o agua para evitar rebotes.
Nunca utilices munición que esté dañada o que haya sido almacenada incorrectamente.
Si una bala no dispara, espera al menos 30 segundos antes de intentar retirarla de la recámara.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Cargando el Arma de Fuego

Asegúrate de que el arma de fuego esté apuntando en una dirección segura.
Abre el mecanismo del arma de fuego e inspecciona visualmente la recámara para asegurarte de que
esté vacía.
Inserta la bala en el cargador o la recámara, siguiendo las instrucciones del fabricante para tu arma
específica.

Disparando la Bala

Asegúrate de que estás en un área de disparo segura y legal.
Adopta una posición de disparo estable.
Apunta a tu objetivo y asegúrate de que el área esté libre de personas y obstáculos.
Aprieta el gatillo suavemente y de manera constante para disparar la bala.

Después de Disparar

Después de disparar, mantén el arma de fuego apuntando en una dirección segura hasta que estés
listo para descargarla.
Abre el mecanismo e inspecciona visualmente la recámara y el cargador para asegurarte de que estén
vacíos.
Limpia y mantén tu arma de fuego de acuerdo con las instrucciones del fabricante.



Instrucciones de Eliminación
Desecha las balas y casquillos usados de acuerdo con las regulaciones locales.
No tires las balas en la basura regular o en el reciclaje.
Contacta a tu autoridad local de gestión de residuos para métodos de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o soporte adicional respecto a los EXPANSION TIP® LEAD FREE 30
CALIBER (.308) SPITZER RIFLE BULLETS NOSLER 22 CALIBER (0.224") 35GR SPITZER, consulta la información
de contacto del fabricante proporcionada en el empaque o su sitio web oficial.

Conclusión
Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes ayudar a garantizar tu seguridad y la de los demás mientras
utilizas los EXPANSION TIP® LEAD FREE 30 CALIBER (.308) SPITZER RIFLE BULLETS NOSLER 22 CALIBER
(0.224") 35GR SPITZER. Siempre prioriza la seguridad y adhiérete a las pautas proporcionadas. Gracias por tu
atención a estas importantes prácticas de seguridad.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Proiettili da
Caccia ETip™ di Nosler

Introduzione
Grazie per aver scelto i proiettili da caccia ETip™ Lead Free 30 Caliber (.308) Spitzer della Nosler. Questa guida
fornisce informazioni importanti sulla sicurezza e istruzioni per la manipolazione e l'uso sicuro di questo prodotto. Si
prega di leggere attentamente questa guida per garantire la propria sicurezza e quella degli altri.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Trattare ogni proiettile come se fosse carico.
Conservare i proiettili in un luogo fresco e asciutto, lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Utilizzare solo in armi da fuoco che siano in buone condizioni di funzionamento e specificamente progettate
per il calibro del proiettile.
Non modificare o alterare i proiettili in alcun modo.
Indossare sempre protezioni per gli occhi e per le orecchie appropriate durante il tiro.
Seguire tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'acquisto, la conservazione e l'uso delle munizioni.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi che l'arma da fuoco sia sempre puntata in una direzione sicura.
Tenere il dito fuori dal grilletto fino a quando non si è pronti a sparare.
Essere consapevoli del proprio bersaglio e di ciò che si trova oltre di esso.
Non sparare su superfici dure o sull'acqua per evitare rimbalzi.
Non utilizzare munizioni danneggiate o che sono state conservate in modo improprio.
Se un proiettile non esplode, attendere almeno 30 secondi prima di tentare di rimuoverlo dalla camera.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Caricamento dell'Arma da Fuoco

Assicurarsi che l'arma da fuoco sia puntata in una direzione sicura.
Aprire l'azione dell'arma e ispezionare visivamente la camera per assicurarsi che sia vuota.
Inserire il proiettile nel caricatore o nella camera, seguendo le istruzioni del produttore per la propria
arma specifica.

Sparare il Proiettile

Assicurarsi di trovarsi in un'area di tiro sicura e legale.
Adottare una posizione di tiro stabile.
Mirare al bersaglio e assicurarsi che l'area sia libera da persone e ostacoli.
Premere delicatamente e costantemente il grilletto per sparare il proiettile.

Dopo il Tiro

Dopo aver sparato, mantenere l'arma puntata in una direzione sicura fino a quando non si è pronti a
scaricarla.
Aprire l'azione e ispezionare visivamente la camera e il caricatore per assicurarsi che siano vuoti.
Pulire e mantenere l'arma da fuoco secondo le istruzioni del produttore.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire i proiettili e i bossoli utilizzati in conformità con le normative locali.
Non gettare i proiettili nella spazzatura o nel riciclaggio normali.
Contattare l'autorità locale per la gestione dei rifiuti per i metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o ulteriore supporto riguardante i proiettili da caccia ETip™ Lead Free 30
Caliber (.308) Spitzer della Nosler, si prega di fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite sulla
confezione o sul loro sito web ufficiale.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi contribuire a garantire la tua sicurezza e quella degli altri durante l'uso
dei proiettili da caccia ETip™ Lead Free 30 Caliber (.308) Spitzer della Nosler. Dai sempre priorità alla sicurezza e
aderisci alle linee guida fornite. Grazie per la tua attenzione a queste importanti pratiche di sicurezza.
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EXPANSION TIP® LEAD FREE 30 CALIBER (.308)
SPITZER RIFLE BULLETS NOSLER 22 CALIBER
(0.224") 35GR SPITZER 100/BOX Instrukcja
Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór EXPANSION TIP® LEAD FREE 30 CALIBER (.308) SPITZER RIFLE BULLETS NOSLER 22
CALIBER (0.224") 35GR SPITZER. Niniejsza instrukcja zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz
instrukcje dotyczące bezpiecznego użytkowania tego produktu. Prosimy o uważne przeczytanie tej instrukcji, aby
zapewnić sobie oraz innym bezpieczeństwo.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze traktuj każdy pocisk tak, jakby był naładowany.
Przechowuj pociski w chłodnym, suchym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Używaj wyłącznie w broni palnej, która jest w dobrym stanie technicznym i jest specjalnie zaprojektowana dla
kalibrów pocisku.
Nie modyfikuj ani nie zmieniaj pocisków w żaden sposób.
Zawsze nosić odpowiednie okulary i ochronniki słuchu podczas strzelania.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących zakupu, przechowywania i używania
amunicji.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że broń jest zawsze skierowana w bezpiecznym kierunku.
Trzymaj palec z dala od spustu, dopóki nie będziesz gotowy do strzału.
Bądź świadomy swojego celu oraz tego, co znajduje się za nim.
Nie strzelaj w twarde powierzchnie ani w wodę, aby uniknąć odrzutu.
Nigdy nie używaj amunicji, która jest uszkodzona lub była niewłaściwie przechowywana.
Jeśli pocisk nie wystrzeli, poczekaj co najmniej 30 sekund przed próbą usunięcia go z komory.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Ładowanie Broni

Upewnij się, że broń jest skierowana w bezpiecznym kierunku.
Otwórz mechanizm broni i wizualnie sprawdź komorę, aby upewnić się, że jest pusta.
Włóż pocisk do magazynka lub komory, zgodnie z instrukcjami producenta dla twojej konkretnej broni.

Strzelanie Pociskiem

Upewnij się, że jesteś w bezpiecznym i legalnym miejscu do strzelania.
Przyjmij stabilną pozycję strzelecką.
Wyceluj w swój cel i upewnij się, że obszar jest wolny od ludzi i przeszkód.
Delikatnie i równomiernie naciśnij spust, aby oddać strzał.

Po Strzale

Po oddaniu strzału, trzymaj broń skierowaną w bezpiecznym kierunku, dopóki nie będziesz gotowy do
rozładowania.
Otwórz mechanizm i wizualnie sprawdź komorę oraz magazyn, aby upewnić się, że są puste.
Czyść i konserwuj swoją broń zgodnie z instrukcjami producenta.

Instrukcje dotyczące Utylizacji



Utylizuj używane pociski i łuski zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wrzucaj pocisków do zwykłego śmieci lub recyklingu.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami zarządzającymi odpadami w celu uzyskania właściwych metod utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Celu Uzyskania Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa lub dalszego wsparcia dotyczącego EXPANSION
TIP® LEAD FREE 30 CALIBER (.308) SPITZER RIFLE BULLETS NOSLER 22 CALIBER (0.224") 35GR SPITZER,
prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta podanymi na opakowaniu lub ich oficjalnej
stronie internetowej.

Zakończenie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz pomóc zapewnić sobie oraz innym bezpieczeństwo podczas
używania EXPANSION TIP® LEAD FREE 30 CALIBER (.308) SPITZER RIFLE BULLETS NOSLER 22 CALIBER
(0.224") 35GR SPITZER. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i przestrzegaj podanych wytycznych. Dziękujemy za
zwrócenie uwagi na te ważne praktyki bezpieczeństwa.
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NOSLER E TIP LYIJYTTÖMÄT LUODIT NOSLER 22
CALIBER (0.224") 35GR SPITZER Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit NOSLER E TIP lyijyttömät luodit. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuustietoja ja ohjeita tämän
tuotteen turvalliseen käsittelyyn ja käyttöön. Lue tämä opas huolellisesti varmistaaksesi oman ja muiden
turvallisuuden.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käsittele jokaista luotia kuin se olisi ladattu.
Säilytä luodit viileässä ja kuivassa paikassa, poissa lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottuvilta.
Käytä vain aseissa, jotka ovat hyvässä toimintakunnossa ja jotka on erityisesti suunniteltu kyseisen kaliiperin
luodeille.
Älä muokkaa tai muuta luoteja millään tavalla.
Käytä aina sopivia silmä ja korvasuojia ampumisen aikana.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ammuksen ostamista, säilyttämistä ja käyttöä.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai tapauksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että ase on osoitettu turvalliseen suuntaan koko ajan.
Pidä sormesi pois liipaisimelta, kunnes olet valmis ampumaan.
Ole tietoinen kohteestasi ja siitä, mitä sen takana on.
Älä ammu kovia pintoja tai vettä, jotta vältät takaisinlyönnin.
Älä käytä vaurioituneita tai väärin säilytettyjä ammuksia.
Jos luoti ei laukaise, odota vähintään 30 sekuntia ennen kuin yrität poistaa sen patruunasta.

Asennus ja käyttöohjeet

Aseen lataaminen

Varmista, että ase on osoitettu turvalliseen suuntaan.
Avaa aseen toimintamekanismi ja tarkista visuaalisesti, että patruunapesä on tyhjennetty.
Aseta luoti patruunalaatikkoon tai patruunapesään seuraamalla valmistajan ohjeita omalle aseellesi.

Luodin ampuminen

Varmista, että olet turvallisessa ja laillisessa ampumaalueessa.
Ota vakaa ampumaasento.
Suuntaa kohteeseesi ja varmista, että alue on vapaa ihmisistä ja esteistä.
Purista liipaisinta hellästi ja tasaisesti ampumisen aikana.

Ampumisen jälkeen

Ampumisen jälkeen pidä ase osoitettuna turvalliseen suuntaan, kunnes olet valmis purkamaan sen.
Avaa toimintamekanismi ja tarkista visuaalisesti, että patruunapesä ja patruunalaatikko ovat tyhjät.
Puhdista ja huolla asettasi valmistajan ohjeiden mukaan.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt luodit ja hylsyt paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä luoteja tavallisiin roskikseen tai kierrätykseen.
Ota yhteyttä paikalliseen jätehuoltoviranomaiseen oikeiden hävittämismenetelmien saamiseksi.

Lisätietoja varten



Mikäli sinulla on turvallisuuteen liittyviä kysymyksiä tai tarvitset lisätukea NOSLER E TIP lyijyttömien luotien
käytössä, viittaa valmistajan yhteystietoihin, jotka on annettu pakkauksessa tai heidän virallisilla verkkosivuillaan.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit auttaa varmistamaan oman ja muiden turvallisuuden käyttäessäsi
NOSLER E TIP lyijyttömiä luoteja. Aseta aina turvallisuus etusijalle ja noudata annettuja ohjeita. Kiitos huomiostasi
näihin tärkeisiin turvallisuuskäytäntöihin.
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EXPANSION TIP® LEAD FREE 30 CALIBER (.308)
SPITZER RIFLE BULLETS NOSLER 22 CALIBER
(0.224") 35GR SPITZER 100/BOX
Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valt EXPANSION TIP® LEAD FREE 30 CALIBER (.308) SPITZER RIFLE BULLETS NOSLER 22
CALIBER (0.224") 35GR SPITZER. Denna guide innehåller viktig säkerhetsinformation och instruktioner för säker
hantering och användning av denna produkt. Vänligen läs denna guide noggrant för att säkerställa din säkerhet och
andras säkerhet.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Behandla alltid varje kula som om den är laddad.
Förvara kulor på en sval, torr plats, borta från barn och obehöriga användare.
Använd endast i skjutvapen som är i gott skick och som är specifikt utformade för kalibern av kulan.
Modifiera eller förändra inte kulorna på något sätt.
Använd alltid lämpligt ögonskydd och hörselskydd när du skjuter.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående köp, förvaring och användning av ammunition.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller incidenter till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att skjutvapnet alltid pekar i en säker riktning.
Håll fingret borta från avtryckaren tills du är redo att skjuta.
Var medveten om ditt mål och vad som finns bakom det.
Skjut inte mot hårda ytor eller vatten för att undvika rikoschetter.
Använd aldrig ammunition som är skadad eller har förvarats felaktigt.
Om en kula inte går av, vänta minst 30 sekunder innan du försöker ta bort den från kammaren.

Instruktioner för installation och användning

Laddning av skjutvapnet

Se till att skjutvapnet pekar i en säker riktning.
Öppna åtgärden på skjutvapnet och inspektera kammaren visuellt för att säkerställa att den är tom.
Sätt in kulan i magasinet eller kammaren, följ tillverkarens anvisningar för ditt specifika skjutvapen.

Skjutning av kulan

Se till att du befinner dig i ett säkert och lagligt skjutområde.
Ta en stabil skjutposition.
Sikta på ditt mål och se till att området är fritt från människor och hinder.
Tryck försiktigt och stadigt på avtryckaren för att avfyra kulan.

Efter skjutning

Efter avfyring, håll skjutvapnet pekande i en säker riktning tills du är redo att tömma det.
Öppna åtgärden och inspektera kammaren och magasinet visuellt för att säkerställa att de är tomma.
Rengör och underhåll ditt skjutvapen enligt tillverkarens anvisningar.

Avfallsinstruktioner
Kassera använda kulor och hylsor i enlighet med lokala förordningar.
Släng inte kulor i vanlig skräp eller återvinning.
Kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för korrekta metoder för avfallshantering.



Kontaktinformation för vidare support
För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare stöd angående EXPANSION TIP® LEAD FREE 30 CALIBER (.308)
SPITZER RIFLE BULLETS NOSLER 22 CALIBER (0.224") 35GR SPITZER, vänligen hänvisa till tillverkarens
kontaktinformation som anges på förpackningen eller deras officiella webbplats.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du hjälpa till att säkerställa din säkerhet och andras säkerhet vid
användning av EXPANSION TIP® LEAD FREE 30 CALIBER (.308) SPITZER RIFLE BULLETS NOSLER 22
CALIBER (0.224") 35GR SPITZER. Prioritera alltid säkerhet och följ de riktlinjer som ges. Tack för din
uppmärksamhet på dessa viktiga säkerhetspraxis.
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EXPANSION TIP® LEAD FREE 30 CALIBER (.308)
SPITZER RIFLE BULLETS NOSLER 22 CALIBER
(0.224") 35GR SPITZER 100/BOX Bezpečnostní
pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali EXPANSION TIP® LEAD FREE 30 CALIBER (.308) SPITZER RIFLE BULLETS
NOSLER 22 CALIBER (0.224") 35GR SPITZER. Tento průvodce obsahuje důležité bezpečnostní informace a
pokyny pro bezpečné používání tohoto produktu. Prosím, pečlivě si přečtěte tento průvodce, abyste zajistili svou
bezpečnost a bezpečnost ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte s každou kulkou, jako by byla nabitá.
Skladujte kulky na chladném a suchém místě, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Používejte pouze ve zbraních, které jsou v dobrém pracovním stavu a jsou speciálně navrženy pro kalibr
kulky.
Nemačte ani jinak neupravujte kulky.
Vždy noste vhodnou ochranu očí a uší při střelbě.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se nákupu, skladování a používání munice.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo incidenty příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Zajistěte, aby byla zbraň vždy namířena bezpečným směrem.
Držte prst mimo spoušť, dokud nejste připraveni střílet.
Buďte si vědomi svého cíle a toho, co se nachází za ním.
Nestřílejte na tvrdé povrchy nebo vodu, abyste se vyhnuli odrazu.
Nikdy nepoužívejte munici, která je poškozená nebo byla nesprávně skladována.
Pokud kulka selže, počkejte alespoň 30 sekund, než se pokusíte ji vyjmout z komory.

Pokyny pro instalaci a použití

Nabití zbraně

Zajistěte, aby byla zbraň namířena bezpečným směrem.
Otevřete akci zbraně a vizuálně zkontrolujte komoru, abyste se ujistili, že je prázdná.
Vložte kulku do zásobníku nebo komory podle pokynů výrobce pro vaši konkrétní zbraň.

Střelba

Ujistěte se, že se nacházíte v bezpečné a legální střelecké oblasti.
Zaujměte stabilní střeleckou pozici.
Zaměřte se na svůj cíl a ujistěte se, že je oblast bez lidí a překážek.
Jemně a rovnoměrně stiskněte spoušť, abyste vystřelili kulku.

Po vystřelení

Po vystřelení držte zbraň namířenou bezpečným směrem, dokud ji nebudete připraveni vyprázdnit.
Otevřete akci a vizuálně zkontrolujte komoru a zásobník, abyste se ujistili, že jsou prázdné.
Čistěte a udržujte svou zbraň podle pokynů výrobce.

Pokyny pro likvidaci



Zlikvidujte použité kulky a nábojnice v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte kulky do běžného odpadu nebo recyklace.
Kontaktujte místní úřad pro správu odpadu pro správné metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo další podporu týkající se EXPANSION TIP® LEAD FREE 30 CALIBER (.308)
SPITZER RIFLE BULLETS NOSLER 22 CALIBER (0.224") 35GR SPITZER se prosím odkažte na kontaktní
informace výrobce uvedené na obalu nebo jejich oficiální webové stránce.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete pomoci zajistit svou bezpečnost a bezpečnost ostatních při
používání EXPANSION TIP® LEAD FREE 30 CALIBER (.308) SPITZER RIFLE BULLETS NOSLER 22 CALIBER
(0.224") 35GR SPITZER. Vždy upřednostňujte bezpečnost a dodržujte uvedené pokyny. Děkujeme za vaši
pozornost k těmto důležitým bezpečnostním praktikám.


